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  ֹל֣א ֹתִס֗פּו ַעל־ַהָּדָבר֙ ֲאֶׁש֤ר ָאֹנִכי֙ ְמַצֶּו֣ה ֶאְתֶכ֔ם ְוֹל֥א ִתְגְרעּ֖ו ִמֶּמּ֑נּו ִלְׁשמֹ֗ר ֶאת־ִמְצוֺת֙ ה׳ ֱאלֹֽקיֶכ֔ם ֲאֶׁש֥ר ָאֹנִכ֖י ְמַצֶּו֥ה
 ֶאְתכֶֽם
Do not add anything onto that which I have commanded you, and do not diminish from it. 
Guard the commandments of Hashem, your G-d, that I commanded you. (4:2 ,ד:ב) 
 
In the sefer ‘משולחנו של הבית הלוי’ there is a story related in regards to this week's parsha.  
At a large rabbinic conference, a wealthy man pushed his way up to speak - he asked the 
rabbis to find ways to lower the Torah’s demands, citing the reasons that the laws are 
difficult to observe, and that it is no longer “fashionable” to observe them.  
The Beis Halevi asked the MC if he could speak. When handed the microphone, he 
responded to this man by way of a story.  
‘Late one night, a businessman knocked on the front door of one of the many suppliers he 
sold for on consignment - and whom he hadn’t paid back for a long time. After telling the 
supplier he was at the house with an urgent request, he was brought to sit and the supplier 
asked what could be so urgent. When the buyer said he was here to pay his long standing 
bill, the supplier woke up all his children so they could look at the books and run the figures. 
At each item, the business man chipped away,  
“That should be five ruble, not ten. That should be twenty ruble, not forty.” 
The conversation ended with the businessman chipping away at the very large sum of one 
hundred ruble, bargaining the supplier down to fifty ruble.  
As the businessman stood up to leave, the supplier asked for his compensation. The 
businessman responded,  
“You know I have no money, I can’t pay you!” 
The supplier asked,  
“Then why would you wake me up in the middle of the night to figure out the bill?” 
The businessman simply responded that he couldn’t sleep, feeling guilty about such a large 
sum of money so he came to lower the amount, and therefore he would not feel badly about 
the large sum.  
The supplier responded, 
“Now I know that you are not only a thief, but also a רשע and חצוף, an evil and arrogant 
man.”’ 
The Beis Halevi concluded his story, and turned to the wealthy man, 
“You are asking for leniencies and compromises under the guise of making life easier for the 
Jewish people, but truthfully you’re not interested in any of the mitzvot! You are trying to 
ease your conscience!” 
In the פסוק that deals with not adding anything, or taking away anything, from the mitzvot, 
most mefarshim, commentators, address the pragmatic aspect - that the problem with 
adding to a mitzvah is because there will then be an excuse to diminish part of that mitzvah, 
and will ultimately lead one to diminish on all of their mitzvot observance. One coming from 
the pragmatic approach would like to suggest that the Torah lifestyle is too demanding, and 
it should be chipped away at until it’s down to matzah balls and gefilte fish.  
Rav Hirsch addresses the philosophical approach.  



“Any arbitrary addition or curtailment [of the mitzvot] would be tampering with the word of 
Hashem, bringing human opinion deems right into the truth of eternal thoughts of Hashem.” 
One who comes from the philosophical approach suggests that Torah shouldn’t be accepted 
the way it was put forth; many mitzvot should be disregarded, as Hashem would never have 
required such foolish practices. Essentially dragging down divine instructions to the level of 
human superficiality.  
Both those who come from the approach of ולא תוסיפו and ולא תגרעו find Judaism difficult and 
they question G-d, without realizing we are simple human beings.  
Let us hope that we can observe מצוות קלות כחמורות, the more lenient mitzvot like the less 
lenient mitzvot, not to עובר בעל תוסיף or עובר בעל תגרע.  
Not to chip away, not to bargain down; instead to live in exactly the way הקב״ה, G-d, wants 
the Jewish people to live.  
 אמן!


